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Stenkumla kyrka  
I den nuvarande kyrkobyggnaden finns rester  a v  en äldre kyrka,  troligen f rån  1100-talet. Tornet  ä r  

f rån  1200-talets förra  hälft ,  koret  f rån  omkring 1250 och långhuset omkring 1300. Ringkammaren i tornets  
bottenplan har  i den  medeltida väggputsen ristningar a v  olika slag, skepps-,  djur-  och människofigurer,  
enligt uppgift även några runor ,  G 209. 

De båda  bildstensformade runstenarna G 207 och G 208 noterades förs ta  gången av  Georg Wallin 
»på kyrckjogården» och avritades 1799 a v  C .  G .  Hilfeling d ä r  de  låg »Söder Kyrkan».  Ännu p å  P.  A .  
Säves  tid låg båda kvar  där .  På  O.  v .  Friesens bilder (1923) ligger s tenarna däremot  lutade mot västra  
kyrkogårdsmuren så  som också  meddelats i kyrkoinventariet 1919. Senare,  1932, befanns  d e  j ämte  några 
gravstenar ligga i förnedring utanför  kyrkogårdsmuren men flyttades samma å r  tillbaka in p å  kyrkogår­
den och placerades vid den  norra  grinden i kyrkogårdsmuren.  1941 fick d e  sin plats vid södra väggen i 
tornrummet .  Genom det  nuvarande orgelarrangemanget f rån  1963 ä r  s tenarna och putsinskrifterna bakom 
dem svåråtkomliga f ö r  undersökning, beträffande putsinskrifterna så  mycket  mera  beklagligt som dessa  
aldrig varit föremål f ö r  granskning. 

207. Stenkumla kyrka  
Pl. 64, 65 

Litteratur: L 1590, S 8 2 ,  F 2 2 5 ,  W 47.  G .  Wall in ,  Ana l ec t a  Go th l and ica  1 (dep .  i Kungl .  Bibi . ) ,  s .  660,  7 3 9 f . ;  C .  G .  Hilfel ing,  
Rese journa l  1799 ( h s  F m 57: 6 o c h  F m  57: 7 i Kungl .  Bibi .) ,  s .  187; N .  J .  E k d a h l ,  R e s a  p å  G o t l a n d  1826 ( A T A ) ,  s .  15; J .  G .  Lilje­
g r e n ,  R u n l ä r a  (1832), s .  134; J .  H .  W a l l m a n  o c h  S .  V .  M o b e r g ,  An teckn inga r  u n d e r  e n  r e s a  s o m m a r e n  1833 (hs  i N o r d .  m u s . ) ,  
s .  27;  C .  S ä v e ,  Brev  t .  P.  A .  S ä v e  31.5.1849 ( avsk r .  i h s  R 6 2 3 : 5  i U U B ,  s .  452), 9.6.1850 (ibid. s .  477), 26.7.1875 (ibid. s .  735), 
12.9.1875 (ibid. s .  736), G u t n i s k a  u r k u n d e r  (1859), s .  x x x v i f . ;  P .  A .  S ä v e ,  G o t l ä n d s k a  samlingar  V ( h s  R 6 2 3 : 5  i U U B ) ,  s .  799,  
G u t a o r d  XI I  (hs  R 625: 11 i U U B ) ,  s .  179f.;  [S .  Bugge i] E .  B ra t e ,  R u n v e r s e r  ( A T S  10, 1887-91), s .  296; S. Söde rbe rg ,  An teckn inga r  
1891 (i R u n o r  8 ,  A T A ) ;  H .  Pipping,  O m  run inskr i f t e rna  p å  d e  n y f u n n a  Ard re - s t ena rna  (1901), s .  53;  A .  N o r e e n .  Al t schwed i sche  
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Grammat ik  (1904), s .  497; Kyrkoinventar ium 1919 (ATA) ;  O .  v .  Fr iesen ,  Anteckningar  1923 (UUB) ,  s .  147, Personal  N a m e s  of  
t he  T y p e  Bótolfr (i S tudia  Neophilologica X I V ,  1942), s .  358; K .  Bergs t röm t. Riksantikvarien 29.7.1932 (ATA) ;  B .  Söderberg  t .  
Riksantikvarien 20.9.1932 (ATA) ;  Pas torsämbete t  i S tenkumla  t .  Riksantikvarien i n o v .  1932 (ATA) ;  M .  S tenberger  t .  Riks­
ant ikvar ien 9.8.1940, 20.7.1941 (ATA) ,  t .  G .  Arwidsson 2.8.1940, t .  I .  Lilja 25.8.1940, 28.9.1941 (Gotlands Fornsa ls  arkiv) ;  
S .  Lindqvis t ,  Got lands  Bildsteine 1 (1941), s .  53, 2 (1942), s .  113; Sveriges kyrkor ,  Got land bd 3 (1942), s .  23; PM 1945 (ATA) ;  
E .  W e s s é n ,  Anteckningar  6.7.1947 (ATA) ;  A .  Ruprech t ,  Die  ausgehende  Wikingerzeit  im Lichte  d e r  Runeninschr i f ten  (Palaes t ra  
B d  224, 1958), s .  163f. (nr .  191); S .  B. F .  Jansson ,  Runinskr i f ter  i Sverige (1963), s .  60,  2. upp]. (1977), s .  61. 

Äldre avbildningar: Hilfeling, teckning 1799 i F m  57 :7 ,  T a b .  51 (blyertskopia i ATA) ;  Wal lman ,  blyertsskiss  i a .  a . ;  P.  A .  
S ä v e ,  teckning 31.8.1875 (R625:  11, s .  180), renritning (R623:  5, s .  799); S .  Söderberg ,  teckningar  1891, f o t o  1891, litografi (samtl .  
1 A T A ) ;  O .  Sörling, teckning [före 1907, sannolikt e f t e r  Söderbergs  original], återgiven i Lindqvis t  a .  a .  1942, fig. 495; J .  W .  Ham­
n e r  o .  O .  v.  Fr iesen f o t o  1923 ( U U B  och  ATA);  M .  Stenberger ,  s i tuat ionsfoto 1940 (ATA) .  

Runsten,  fragmentarisk,  med bildstensform. Den står sedan 1941 uppställd mot  södra väggen i Sten­
kumla kyrkas r ingkammare,  väs ter  o m  och invid G 208. 

D e  båda  runstenarna G 207 och G 208 f inns  tidigast antecknade i G .  Wallins Analecta 1: »Sten-
kumbla p å  kyrckjogården» (s. 660). Fig. 83. Senare ä r  d e  avritade av  C .  G .  Hilfeling. H a n s  Resejournal  
1799 meddelar:  »Ef te r  middagen afri tades (mellan rägnskurarna) en  p å  Kyrkogården Söder  Kyrkan lig­
gande men skadad Runsten.  Se  T a b .  51.» Endas t  G 2 0 7  omtalas här ,  men i tillhörande Atlas ( F m  57:7) 
f inns båda  runstenarna avbildade,  tab. 51 och 52 (här fig. 84 och 91). Teckningarnas underskrif ter  be­
kräf tar ,  att  lägesuppgiften gäller f ö r  båda stenarna.  Av teckningarna f ramgår  vidare,  att  bådas  rotpartier 
blivit omformade  och att topparna voro skadade.  G 207 var  dessutom i två delar,  av  vilka nu endast  den 
nedre  åters tår .  

N .  J .  Ekdahl ha r  1826 varit i Stenkumla men i reseberättelsen endast  noterat:  »På kyrkogården ä r o  
2 runstenar  som båda  ä ro  defecte .» J. G .  Liljegren uppger som källa f ö r  G 208 ( L  1591) förutom Hilfeling 
även  Ekdahl ,  och det ta  ä r  förmodligen anledningen till notisen av  Carl Säve i Gutniska urkunder  (s. 
x x x v i ) ,  a t t  Ekdahl  skulle ha  läst den e n a  av  Stenkumla-stenarna (G 208, som han felaktigt benämner  n r  
82); någon uppteckning a v  Ekdahl har  j ag  dock inte funnit  bevarad av  G 208, e j  heller av  G 207, endast  
ovannämnda  notis. I kyrkoinventariet  1831 förbises d e  helt och hållet: »På kyrkogården f inns väl några 
Grafs tenar  men  utan inscription och således utan något antiquitetiskt värde.» 

J .  H .  Wallman uppehöll sig den 19 juli 1833 en stund i Stenkumla och gjorde i väntan p å  middag i 
prästgården skissartade blyertsteckningar a v  båda  stenarna,  vilkas »inscriptioner likväl voro  ganska  tyd­
liga». Läget uppges vara  »på södra sidan o m  kyrkan».  Av  G 2 0 7  fa t tades  redan nu mellandelen som allt­
så  förkommit  någon gång mellan 1799 och 1833. Däremot fanns  p å  G 208 högra delen av  toppen kvar .  

Carl Säve har  sedan förgäves  sökt d e  båda  Stenkumla-stenarna,  »nu ä ro  båda  stenarne sporlöst för­
svunne  och troligtvis sönderslagne eller nedmurade» (Gutniska urkunder ,  1859, s .  XXXVI). Han efter­
lyste d e m  redan 1849 och 1850 (brev t .  P .  A. Säve).  Först  sommaren 1875 hade man hittat dem.  »Under­
ligt att  d e  så  länge kunnat  undgå oss bägge — säkert  omflyttade i sednare t ider»,  skriver Carl till Pehr  
Arvid ( 12.9.1875). Konceptteckningarna (R 625: 11, s .  180, 181)avP .  A .  Säves  hand har  påskriften »Ritad 
31.8.75». Av bilden p å  G 207 f ramgår ,  att  å terfyndet  bara  gällde s tenens större,  nedre s tycke;  mellan­
delen saknades for t farande.  

På  Säves  renritning (R623:4 ,  s.  258) uppges,  a t t  G 2 0 7  »ligger 3 aln.  21 tum högkyrkans södra mur  
ves ter  o m  o .  tätt  intill följ.  runsten L 1591; 83 [G208] - Stenen ä r  afslagen». Fig. 85. Stenarna låg alltså 
2,30 m S o m  långhuset,  e f te r  varandra,  synbarligen som gångstenar,  vilket s tämmer  med  att  de  blivit 
s tarkt  nötta,  särskilt mittpartierna (jfr  med Hilfelings teckningar). S.  Söderbergs förklaring at t  t ramp­
slitningen p å  G 207 skulle be ro  p å  att »den helt visst legat som golfsten» behöver  alltså inte tillgripas. 

Sven Söderberg,  som 1891 ingående granskade d e  båda  stenarna,  uppger inte belägenheten (endast 
»Stainkumla»), men hans  foton (fig. 86 och 93) visar dem vilande på vänstra långsidan invid en s tenmur ,  
s amma som p å  v .  Fr iesens foton 1923. Det måste vara »västra kyrkogårdsmuren»,  som uppges i kyrko­
inventariet 1919. Dit hade d e  alltså flyttats någon gång mellan 1875 och 1891. Söderbergs fo to  av  G 207 
1891 (fig. 86) visar,  att  ytterligare ett  litet s tycke av  stenen upptill till vänster  (runföljden 27-30), som 
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Fig.  83. G 2 0 7 ,  208. S tenkumla  
kyrka .  E f t e r  uppteckningar  i G .  Wal­
lin. Analec ta  1, s .  660. 

fanns  p å  Säves  tid, samtidigt gått förlorat .  G 208 hade också  förlorat  ett  litet s tycke av  toppen,  som fanns  
med p å  Hilfelings teckning (runföljden 3 8 ^ 6 ) ,  men  i det ta  fall hade  skadan skett redan före  Säves  tid, 
dvs .  mellan 1799 och 1875. 

Enligt en  anmälan till Riksantikvarien 1932 hade s tenarna sedan återigen flyttats och  tillsammans 
med några gravstenar  hamnat  »utanför kyrkogårdsmuren i en  buske  bakom en hönsgård».  De  återfördes  
dock samma å r  till kyrkogården och uppställdes »innanför kyrkogårdsmuren vid norra  grinden» (se fig. 
87). Riksantikvarieämbetets samtidigt uttalade önskemål o m  stenarnas förvaring i tornrummet  tillgodo­
sågs först  i juli 1941, d å  d e  fick sin nuvarande plats.  H ä r  granskades inskrifterna 1944 och 1947 av  E .  
Wessén .  Stenarnas förlorade delar ha r  förgäves  ef tersökts .  

Genom det  nuvarande orgelarrangemanget,  som genomfördes  1963 utan Runverkets  vetskap,  ha r  
s tenarna beklagligtvis blivit praktiskt taget oåtkomliga. De  s tår  trångt,  avståndet  mellan väggen och or­
geln ä r  bara 65 cm,  och d e  kan inte riskfritt f lyttas bor t ,  inte heller fotograferas.  Uppmålningen med per­
manent  färg 1941 genom ickerunolog (M. Stenberger) omöjliggör dessutom en förutsättningslös under­
sökning nu.  Tyvärr  rådde samma förhållanden vid Wesséns  granskningar 1944 och 1947. 

Ljusgrå kalksten. Endast  nedre  delen,  något mer  än hälften,  av  den ursprungliga runstenen ä r  i be­
håll. Rotpartiet har  sekundärt  omformats ,  av  konturen att  d ö m a  p å  1300-talet, f ö r  vilket ändamål ä r  
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Fig.  84.  G 207. S t e n k u m l a  k y r k a .  E f t e r  t eckning  a v  C .  G .  Hilfe-
ling. 

ovisst .  Nuva rande  höjd 1,63 m .  Stenen h a r  ursprungligen varit  c a  2,5 m hög.  S törs ta  b redden  ä r  1,35 m ,  
t jockleken 18-20 c m .  Runornas  höjd 4 , 5 - 6  c m .  Hilfelings teckning visar ,  a t t  runs tenen  ha r  ha f t  bildstens-
f o r m .  Tex tbande t ,  e n  ormslinga,  ha r  föl j t  s tenens  formhuggna  kan te r ,  huvud  och  st jär t  ha r  hållits sam­
m a n  a v  öglor i ett  p a r  smalare ,  enbar t  o rnamenta la  ormslingor;  e t t  tvärband  p å  s tenens  hals  (på de t  fö r ­
lorade s tycket)  h a r  synbarligen också  burit  runinskrif t .  I d e n  öv re  s lutna ytan p å  s tenens  huvud  h a r  varit  
inskrivet ett  r istat  ko r s  m e d  spetsigt avs lutade  a r m a r  samt  bandöglor  i korsvinklarna.  A v  s tenytans  be­
skaf fenhet  ge r  W e s s é n  e n  beskrivning som gäller for t fa rande:  »Ytan hår t  sliten, särskilt  p å  mit ten,  d ä r  all 
ristning ä r  u tplånad.  Runslingan u tmed  s tenens  y t te rkanter  bä t t re  bevarad» .  S tenens  baksida  ä r  rå .  

A v  skäl s o m  ovan  nämnts  nödgas j a g  helt lita till d e  ä ldre  granskningarna.  T v å  a v  d e  sakkunnigt  gjor­
d a  läsningarna ä r  sinsemellan helt  överenss tämmande ,  S .  Söderbergs  och  O .  v.  Fr iesens .  Söderbergs  1891 
ligger i t iden långt f ö r e  v .  Fr iesens .  E n  noggrann motivering f inns  i hans  anteckningar  samt  i adekva ta  
teckningar  i A T A  (fig. 88, 89). D e n  läsning s o m  v .  Fr iesen ger  saknar  dä remot  kommenta r .  Fig.  90. Dess­
u t o m  ä r  v .  Fr iesens  beroende  a v  Söderberg  uppenbar t :  »Båda granskade  e f t e r  Söderbergs  granskn .  Se  
den .»  Med »den» avses  tydligen et t  exemplar  a v  Söderbergs  fo to ,  som finns i v .  Fr iesens  faltmaterial  
i Uppsa l a  Universitetsbibliotek.  Jag  h a r  dä r fö r  anse t t  mig b ö r a  priori tera Söderbergs  och  följdriktigt 
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Fig. 86. G 207. Stenkumla kyrka.  Fo to  
S.  Söderberg 1891. 

nedan  redovisat  inskriften s å  som Söderberg  läst d e n ,  pl. 65. Suppleringen h a r  i förs ta  hand  skett  e f t e r  
Hilfeling, s o m  funni t  ristningen i fullständigare o c h  tydligen bät t re  skick ä n  senare  granskare ;  runföl jden 
44—51 ä r  hämtad  f r å n  Wallin, s o m  ensam redovisat  densamma .  Med  Söderbergs  utförliga och  förträffl iga 
kommen ta r  till läsningen (i R u n o r  8), nedan  i sin helhet  ci terad,  h a r  j a g  velat  kompensera  de t  förhål landet  
a t t  Runverke t  genom s tenens  tidigare imålning inte haf t  möjlighet a t t  g e  en egen .  

Inskrift  (enligt S.  Söderberg;  supplerad e f t e r  C .  G .  Hilfeling och  G .  Wallin): 

butmuntr  ; auk : butraifR : auk : kunu[ar ; þaiR : raistu : s tain . . .  arþi : karþ] : auk : 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 

sunarla ; s a t  : miþ  ; sk inum : auk : han : entapis  : a t  ; ulfshala ; pa : [han : hilkj . . . ]  
55 60 65 70 7 5  80 85 90 95 100 105 

»Botmund och  Botraiv och  Gunnva r ,  d e  res te  s tenen . . .  gård och  söderut  d rev  skinnhandel  (eg. satt  
m e d  skinn).  O c h  han  dog p å  Ulvshale . . . »  

Till läsningen: Söderbergs  numrering a v  runorna ,  s o m  omfa t ta r  även  ski l je tecknen,  ha r  nedan  änd­
rats  och  anpassa t s  till den  transl i t tererade tex tens  ovan ,  fäl tmässiga förkor tningar  h a r  i klargörande sy f t e  
upplösts  och  interpunktionen tillrättalagts. - » I b ,  ned re  delen saknas  helt  och  hållet ,  ha r  varit g rundare  
inhuggen. Ö f r e  delen af [huvudjs ta fven  g rund ,  delvis inhuggen i fördjupning såsom det  synes ,  känne­
s t reckets  [=b i s t avens ]  nedre  del af ö f r e  lyckan nog  tydlig men  för lorar  sig uppåt .  Intet  gränss t reck 
[= raml in je ]  märkbar t  och  o fvanför  intet spå r  af slinga. 2 u :  ö f r e  delen svag,  knappt  märkbar ,  nedre  
de len  tydlig m e d  hä r  bör j ande  gränss t reck.  3 t:  t vå  tydliga, jemföre lsevis  d jupa ,  bor rade  pr ickar  ä n d a  
d e  svaga,  knappt  märkbara  kännes t recken ,  s ta fven  temligen d j u p ,  m e n  m e d  o r e n a  kanter .  4 m :  g runda  
m e n  b r e d a  s t reck;  hä r  bör ja r  ö f r e  gränss t recket  blifva märkbar t .  5 u: tydliga s t reck ,  midten inhuggen i 
e n  fördjupning.  6 n: g runda  s t reck ,  pr ickarna  tydliga o .  skarpa .  7 t:  d j u p ,  b red  s taf ,  grundt  [kännejs t reck  
t .  v .  med  tydlig pr ick;  b red t  och  d jup t  [kännejs t reck  t .  h .  med  tydlig pr ick,  de t t a  s treck synes  vara  in­
hugget i e n  naturlig, strecklik fördjupning,  hvilken for tsä t ter  nedanför  pr icken.  8 r: s ta fven  till s törre  de­
len märkbar  i o jemnhete r ,  toppen med di thörande gränss t reck dock  näs tan  helt u tplånad;  så  ock  ö f r e  
de len  af kännes t recket ;  toppen  ha r  varit  g rundare  inhuggen. [Sk=ski l j e tecken]  : ,  tydliga bor rade  pr ickar .  
9 a :  s ta fven  grund ,  kännes t recket  d jupare  med tydliga ändpr ickar .  10u: nedre  delen af s ta fven  d j u p .  
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Fig. 87. G207,  208. Stenkumla kyrka.  Foto  M.  Stenberger 1940. 

öf re  grund,  kännestrecket  kraftigt alltigenom.  11 k tydligt. Sk  två  tydliga prickar.  12 b: ö f re  delen af 
s tafven har  varit grundare inhuggen än det  öfriga och ä r  der för  e j  märkbar;  de t  öfriga grundt ,  men läs­
bart .  Obs .  nedre  lyckan kortare än den  öf re .  13 u grundt  men säkert .  14 t:  prickarna d jupa  och  tydliga, 
men strecken mycket  grunda,  fo ten  af s tafven omärkbar .  15 r: s tafven någorlunda d jup ,  kännestrecket  
grundt ,  ö f re  delen e j  märkbar .  16 a: s tafvens ö f r e  del grund,  nedre  delen och kännestrecket  d jupare  och 
tydliga; prickarna grunda.  17 i kraftigt.  18 f: staf och inre kännestreck någorlunda djupa,  yt t re  känne­
strecket  svagt och grundt .  19 R: någorlunda d jupa ,  delvis b reda  streck. Sk grunda prickar.  20 a tydligt 
med  grunda prickar.  21 u: s tafven tydlig, kännestrecket  orent  streck, toppen af runan e j  synlig tillfölje 
af en  naturlig fördjupning.  E n  del af kännestrecket  e j  märkbar .  22 k grundt,  men tydligt. Sk  : ,  två  grunda 
prickar.  23 k: s tafven ojemn,  inhuggen i fördjupningar,  kännestrecket  fint och smalt och grundt ,  toppen 
af kännestrecket  f ins ej .  24 u: orena ,  grunda streck,  inhuggna i fördjupningar,  toppen e j  märkbar .  Gräns­
strecket  vid denna  och  föregående runa  e j  märkbart .  25 n: d jupa  streck, f rämre  pricken d jup ,  bakre 
grund.  26 u tydligt, ehuru grundare än föreg. ;  toppen af kännestrecket  afslagen.  R. 27 [a]: e n  2 c m  lång 
tydlig, bred men  grund staf,  intet kännestreck el. spår  af synligt. [Brottskada.] Sk ,  2 tydliga prickar.  52 a 
någorlunda kraftigt med tydliga prickar.  53 u: toppen af s tafven e j  märkbar ,  midten bred och d jup ,  fo ten 
svagare,  kännestrecket  någorlunda kraftigt,  j emnare  hugget.  54 k någorlunda kraftigt. Sk : ,  två  f ina,  d jupa 
prickar.  55 s grundt men  tydligt. 56 u likt föregående.  57 n; grund,  bred staf med breda ,  grunda prickar.  
58 a: grund staf men djupt  o .  bredt  kännestreck med tydliga prickar.  59 r: toppen af s tafven någorlunda 
kraftig, resten mycket  grund,  så  ock  kännestrecket ,  hvars  topp  e j  ä r  märkbar .  60 I: s tafvens  ö f re  del 
någorlunda kraftig, nedre delen knappt  märkbar ,  kännestrecket  bredt  och grundt med  djupare ,  tydlig 
prick p å  ändan.  6 1 a :  ö f re  delen af s tafven och kännestrecket  med sina prickar tydliga, nedre delen af 
s tafven knappt  märkbar .  Sk  : ,  tydliga prickar.  62 s :  tydliga, ehuru e j  d jupa  streck,  runan ovanligt grundt 
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Fig. 88. G 207. Stenkumla kyrka. Ef ter  teck­
ning av S .  Söderberg. 

och oregelbundet inhuggen. 63 a: öfre  delen af stafven och kännestrecket med sina prickar lika före­
gående runa, men nedre delen af stafven knappt märkbar. 641: öfre  delen af stafven grund, knappt märk­
bar,  det öfriga tydligt. Sk : ,  tydliga [prickar]. 65 m:  grunda men tydliga streck med undantag af stafvens 
topp,  som e j  är  märkbar. 66 i: kraftigt streck med en utvidgning på midten, dock e j  säkert stungen. 67 þ 
någorlunda kraftigt, jemnt och regelbundet hugget. Sk :, tydliga, djupa [prickar]. 68 s grundt men tydligt, 
toppen ej  huggen. 69 k mycket kraftigt inhugget i en fördjupning. 70 i mycket kraftigt, bredt. 71 n: öfre 
delen af stafven och kännestrecket med sina prickar kraftiga, nedre delen af stafven svagare, grundare 
inhuggen. 72 u någorlunda kraftigt. 73 m kraftigt. Sk tydliga prickar. 74 a: stafven och kännestrecket 
någorlunda kraftiga, prickarna mycket kraftiga. 75 u: stafven tydlig, någorlunda kraftig, kännestrecket 
svagt, delvis ej  märkbart,  ojemnt, sammanfaller upptill med en fördjupning till höger. 76 k: kännestrecket 
kraftigt, stafven mycket grund, delvis knappt märkbar.  Sk tydliga, ehuru små [prickar], 77 h: de fyra  
prickarna mycket markerade och tydliga, f .  ö .  grundt. 78 a: kännestreck och prickar kraftiga, midten af 
stafven grund. 79 n: kännestreck och prickar kraftiga, stafven mycket grund. Sk : ,  tydliga [prickar], 80 e:  
grund men säker staf med tydlig, borrad, kraftig prick. 81 n svagt med undantag af prickarna.  821: endast 
prickar och kännestreck märkbara, prickarna mycket tydliga, kännestrecken svaga, stafven försvunnen. 
83 a: prickarna kraftiga, topp och fot af stafven grunda men tydliga, midten af stafven och kännestrecket 
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Fig .  89. G 207. S t e n k u m l a  k y r k a .  E f t e r  
t e ckn ing  a v  S .  Söderbe rg .  

utplånade. 84 þ rätt tydligt, isynnerhet kännestrecket. 85 i rätt kraftigt; intet inre gränsstreck. 86 s ytterst 
grundt, tvärstrecket försvunnet, får ej synas på teckningen; en tydlig prick på bortre kröken, förmodligen 
borrad, regelbunden, ehuru grund - j f r  s med prickar i krökarna på den andra stenen [G 208], Sk :, små 
men tydliga prickar. 87 a tydligt med kraftiga prickar. 88 t har ett egendomligt utseende, två tredjedelar 
af stafven är djupt och kraftigt inhuggen, men slutar tvärt och fortsättningen är ytterst grund och toppen 
saknas alldeles. Af kännestrecken äro prickarna mycket tydliga, och äfven främre kännestrecket är tyd­
ligt, men bortre kännestrecket är försvunnet, och någon gränslinje upptill är e j  märkbar från  i [85], Sk 
tydliga [prickar]; derefter ett 8,5 cm (9,5 från stafven i 88 t) stycke utan ristning. De två följande strecken 
äro ornamentala. Hvad som sedan följer är ytterst svårläst. 89u:  endast toppen fins, men denna tydlig 
nog, grunda men breda streck; foten e j  huggen till följd af en stor i bottnen ojemn fördjupning. 90 I: öfre 
hälften af stafven tydlig och t. o. m. kraftig, men foten förlorar sig i ojemnheter; af kännestrecket är inre 
kanten märkbar, men [den] yttre försvunnen till följd af en fördjupning. Formen har varit såsom på före­
gående. 91 f: af detta är endast ett svagt och fint streck, yttre kännestrecket qvar jemte fästepunkt af 
stafven, resten utplånadt, foten af stafven också märkbar. 92 s:  toppen utgör ett kraftigt, 2 cm långt 
streck, som dock närmast liknar en naturlig fördjupning. Den sträcker sig e j  så långt man skulle väntat, 
då den slutar tvärt. Foten är  märkbar, af det öfriga fins intet, såvida e j  en liten regelbunden prick har 
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Fig.  90. G 207. S t e n k u m l a  k y r k a .  F o t o  J . W .  H a m n e r  1923 
(O .  v .  F r i e sens  imålning).  

utmärkt  bortre  kröken (jfr närmast  föregående  s [86], som ä r  säkert).  93 h: häraf återstår  endast  svaga 
spår  af fo t  och topp  samt  4 grunda,  men  regelbundna, små  prickar.  94 a: märkbart  ä r  endast  d e  två  små  
lemningarne af prickarna samt et t  svagt,  i viss belysning f ramskymtande  kännestreck;  vid fo ten f innes en  
oregelbunden, grund fördjupning, förmodligen tillfällig, ås tadkommen genom t ramp.  951: ö f r e  delen af 
s tafven kraftig och bred,  nedre delen grund men dock märkbar ;  af kännestrecket  ä r  ändpunkten tydlig 
nog, men resten ä r  svag, märkbar  endast  närmast  ändpunkten.  96 a: tydligt med tydliga prickar,  fo ten 
till och med kraftig. Sk  : ,  t vå  grunda men  tydliga prickar.  97 þ: s tafven grund men tydlig, af kännestrecket  
f ins endast  en  ö f re  kort  del;  gränsstreck saknas upptill och runan förlorar  sig snart  nog ofvan kännestrec­
ket.  98 a: ytterst  grund,  men f ö r  fingret märkbar ,  bred staf; af kännestrecket  fins endast  d e  två  små 
prickarna.  Sk  : ,  t vå  prickar,  grunda och små  såsom vanligt i denna  del af inskriften,  f innas p å  något af-
stånd f r ån  a [98]; d e  kunna  e j  höra  till ett  h ,  d å  d e  motsvarande två  prickarna e j  kunna upptäckas.»  Sö­
derberg t ror  sig vidare se spår  i form av  hjälppunkter  av  enstaka runor  p å  den fr ia  ytan »innanför slingan», 
som skulle kunna  vara  en fortsättning p å  inskriften. Läget fö r  dessa  punkter  anger han emellertid inte 
närmare  p å  sin teckning, och d e  kan därför  inte nu bedömas ,  s tenen ä r  knottrig och vittrad. Enligt Hil-
felings teckning skulle det  förlorade tvärbandet  p å  s tenens »hals» också  burit runor  (99-106). - O m  run-
föl jderna  27^43 och  99-104  råder  ingen tvekan hos  Hilfeling, r .  105-106 ä r  endast  skissade,  ingen tvekan 
heller hos  Wallin o m  runföljden  44-51.  E f t e r  r .  106 ha r  Hilfeling noterat :  »utslitit». Vid den granskning 
med fingrarnas hjälp, som företogs  1974, bekräf tades  Söderbergs läsning som fullt acceptabel .  

Söderbergs läsning publicerades translittererad av  A.  Noreen  (Altschw. Gr . ,  s.  497) med ett pa r  små 
ändringar i det  förlorade partiet:  100 i och  105 g .  vidare skiljetecknen normaliserade till e n  enda  punkt .  
Noreen  anmärker  också:  »Die lesung beruht  wesentlich auf den mitteilungen Söderbergs.» E n  kopia av  
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S ö d e r b e r g s  t eckn ing ,  v i lken  ti l lhört N o r e e n ,  f i n n s  n u  i A T A .  - O .  v .  F r i e s e n s  läsning ä r  o c k s å  s o m  r e d a n  
n ä m n t s  d e n s a m m a  s o m  S ö d e r b e r g s .  Ä v e n  v .  F r i e s e n  n o t e r a r  - tydligen e f t e r  N o r e e n  - 100 i o c h  105 g .  
- E .  W e s s é n s  läsningar  1944 o c h  1947, s o m  ske t t  m e d  r is tningen imålad  (S tenberger ) ,  fö l j e r  i h u v u d s a k  
S ö d e r b e r g s  o c h  v .  F r i e s e n s  m e n  ä r  o c k s å  klart  p å v e r k a d e  a v  d e n  bristfäll iga imålningen.  Fe lak t ighe te rna  
gäl ler  särski l t  b ö r j a n  o c h  s lu te t  a v  inskr i f t en .  L ä s n i n g a r n a  s a k n a r  v ä r d e  f ö r  inskr i f t ens  b e d ö m n i n g .  

Ä l d r e  a u t e n t i s k a  läsningar  ä r  Wal l ins ,  Hilfel ings o c h  P .  A .  S ä v e s .  D e t  gäl ler  natur l igtvis  ä v e n  Wall -
m a n s ,  e h u r u  d e n  ä r  e t t  h a s t v e r k  o c h  d ä r f ö r  s a k n a r  v ä r d e ,  f r a m f ö r  allt i d e  in t ressan tas te  pa r t i e rna .  Wall in 
(Ana lec t a  I ,  s .  660): b u l m u a t r  : a u k  : butraifR : a u k  : aunuir  : . . .  r : raistu : s t a i n  . . .  arþi : karþ : a u k  
: sunar la  : s a t m i þ  : s m i n u m  : a u k  : h a n  : e n t a þ i s  : a t  : u l f ena la  : la . . .  - Hilfel ings ä r  d e n s a m m a  s o m  
i h u v u d t e x t e n  o v a n ,  u t o m  at t  run fö l jden  44-51  s a k n a s  s a m t  a t t  r .  5 8 - 5 9  läses  : au .  - S ä v e  läser :  
butmuntuR : a u k  : butraifR : a y k  : kunuer  : þa  . . .  auk : s u n a s i a  : s a t  : m - þ : s m  • i n u m  : a u k  : h a n  : 
e n t a þ i s  : a t  : ul fshalal  -. 

G 207 o c h  G 2 0 8  ä r  b å d a  r i s t ade  a v  e n  skicklig r u n m ä s t a r e ,  fo rmgivn ingen  a v  r u n o r n a  v i t tna r  o m  
säke r t  hand lag .  B i s t ava rnas  f r i a  ä n d a r  ä r  b o r r a d e ,  d j u p a  p u n k t e r ,  s å  s o m  o c k s å  ä r  fal let  p å  f ler ta le t  run -
b i lds tenar ,  t .  e x .  d e  b e r ö m d a  S j o n h e m s s t e n a r n a ,  G 134 o c h  G 135. D e  b o r r a d e  p u n k t e r n a  i s - r u n o r n a s  
v inklar  p å  G 207 o c h  G 208 v i sa r ,  a t t  d e  l iksom b i s t ava rnas  b o r r a d e  ä n d p u n k t e r  å t m i n s t o n e  p r imär t  h a r  
var i t  h j ä l p p u n k t e r  v id  r i s tn ingen,  i cke  avsikt l ig d e k o r .  Iak t tage lsen  g ö r  a l l tså  d e n  g ä n g s e  t e r m e n  »punk t -
o r n e r a d »  f ö r  r u n a ,  v a r s  b i s tav  h a r  punk t fö rmig  avs lu tn ing ,  mis sv i sande .  

T e x t e n s  inledning ä r  d e n s a m m a  p å  d e  b å d a  S t e n k u m l a s t e n a r n a  G 207 o c h  G 208. T r e  b r ö d e r  r e s t e  
s t e n a r n a ,  B o t m u n d ,  Bo t ra iv  o c h  G u n n v a r .  S l äk t skapen  f r a m g å r  a v  G 208, r e s t  e f t e r  d e  t r e  m ä n n e n s  f a r .  
O m  G 207 o c k s å  h e d r a r  minne t  a v  f a d e r n ,  f r a m g å r  d ä r e m o t  in te  b e s t ä m t  p å  g r u n d  a v  s k a d o r n a ,  m e n  d e t  
ä r  möjl igt .  T e x t e r n a s  s e n a r e  pa r t i e r  fö re fa l l e r  näml igen  a t t  k o m p l e t t e r a  v a r a n d r a ,  d e n  e n a  m e d  upp lys ­
ning o m  d e n  d ö d e s  f j ä r r a n  f ö r e h a v a n d e n  o c h  d ö d ,  d e n  a n d r a  e n  g u d s v ä d j a n ,  b å d a  vanl iga  o c h  vikt iga  
mot iv  f ö r  hugfäs te l sen .  

D e  t r e  m a n s n a m n e n  ä r  k ä n d a  f r å n  a n d r a  run inskr i f t e r  m e d  n å g r a  f å  belägg,  t v å  a v  d e m  e n b a r t  f r å n  
go t l ändska :  Botmundr (G  78  b o t m u n d r ,  G 163 b o t m u n d r ,  G 198 b - -  m u n  - ar g e n . ) ,  s e  G 198, o c h  
Botraifr ( S 2 0  H a n g v a r s  k : a  botraifr,  G 203 botraif  a c k . ) .  De t  s i s t n ä m n d a  ä r  in te  k ä n t  u t a n f ö r  G o t l a n d .  
S e  i övr ig t  o m  Æoi-namnen  O .  v .  F r i e s e n ,  P e r s o n a l  N a m e s  of  t h e  T y p e  Bótolfr (S tud ia  Neophi lo log ica  
X I V ,  1942, s .  357 f . ) .  O m  n a m n  m e d  e f t e r l eden  isl.  re if r ' g l ad ' ,  s o m  ö v e r  h u v u d  ä r  ta l r ikas t  f ö r e t r ä d d a  p å  
G o t l a n d ,  s e  E .  W e s s é n ,  N o r d i s k a  n a m n s t u d i e r  (1927), s .  108. M a n s n a m n e t  Gunnvarr f i n n s  s ä k e r t  belagt  
e n d a s t  i S m  96.  

O m  d e n  d ö d e  m e d d e l a s  d e t ,  a t t  h a n  »söde ru t  sa t t  m e d  sk inn» ,  d v s .  h a d e  slagit  sig n e d  s ö d e r u t  o c h  
b e d r e v  sk innhande l ,  v ida re  a t t  h a n  d o g  p å  Ulvsha le .  R e d a n  Hilfel ing läs te  n a m n e t  riktigt  (u l fshala  da t . ) ,  
vi lket  Car l  S ä v e  t v e k s a m t  to lkade  »Ulfsha l la» ,  S .  Bugge  ( R u n v e r s e r ,  1887-91) s o m  e t t  k lar t  n a t u r n a m n :  
»at Ulfshala e r  e t  S t e d s n a v n  analogt  m e d  d e t  h y p p i g  f o r e k o m m e n d e  á Refshala». Ident i f ier ingen f r a m g å r  
r e d a n  a v  e n  k o m m e n t a r  till S ä v e s  t eckn ing  i R 623: 5 ,  s .  799: »Ul fsha ie  ä r  e n  l andsudde  p å  ö n  M ö e n » .  O c h  
m y c k e t  r ikt igt ,  ä n n u  f i n n s  Ulvshale s o m  p a s s a n d e  n a m n ,  ' v a r g s v a n s e n ' ,  p å  e n  tämligen s m a l ,  c a  5 k m  
lång u d d e  p å  n o r r a  M ö e n  i D a n m a r k ,  n u m e r a  e n  k ä n d  tur i s ta t t rak t ion  p å  g r u n d  a v  sin n a t u r s k ö n h e t .  J u s t  
U lvsha le  n ä m n e s  a v  Kr is t ian  H a l d ,  V o r e  S t e d n a v n e  (2. uppl .  1965), s .  200, u n d e r r u b r i k e n  » P o e t i s k N a v n ­
givning» s o m  e x e m p e l  p å  l ikhe t snamn m e d  vikingat ida  u r s p r u n g  o c h  belägg t .  o .  m .  i Dane lagen :  » E t  P a r  
af d i s se  Sammenl ign ingsnavne ,  U l v s h a l e  o g  R æ v s h a l e ,  h a r  særl ig In t e r e s se  i K r a f t  af d e r e s  A l d e r  o g  U d ­
b rede l se .  U lvsha le  e r  b land t  a n d e t  N a v n  p a a  e n  H a l v ø  vid S tege  [ p å  M ö e n ] ,  o g  R æ v s h a l e  k e n d e s  f r a  
Re f sha leøen  i K ø b e n h a v n  o g  f r a  d e n  g a m l e  Ref sha læburgh  p a a  Lo l l and ,  d e r  n æ v n e s  i V a l d e m a r s  J o r d e ­
b o g ;  d e s u d e n  f o r e k o m m e r  Refshal i ,  nu  Refsa l ,  flere S t e d e r  s o m  G a a r d n a v n  i N o r g e .  I Dane lagen  o p ­
t r æ d e r  d e  n o r d i s k e  M a r k n a v n e  W l f h a l e  o g  K a t t e h a l e s  i middelalder l ige Ki lde r  f r a  L inco lnsh i re ,  hv i lke t  
v i se r ,  a t  N a v n e  a f  d e n n e  T y p e  k a n  g a a  t i lbage til Vikinget iden .»  Älds ta  be lägget ,  f r å n s e t t  run insk r i f t ens ,  
ä r  »in l o c o  Vlfshale» (1388). De t  f i n n s  i e t t  d ip lom 25.10.1388 (Reper to r ium Dip lomat icum Regni  Danici  
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Mediævalis, 1 r k .  bd  2, s. 326, n r  3672), som berör ett avtal mellan Svendborgs borgare och drottning 
Margareta. M e d  det danska Ulvshale har runinskri f ten också förknippats av O .  v .  Friesen (S. L indqvis t  
a. a. 2, s. 115). Andra  exempel på namnet i sydlig r ik tn ing f rån Gotland finns i Skåne och Blekinge: 1502 
V l f f / ^  halen, sjö eller sankmark i Sövestads sn. Herrestads hd eller i Skårby sn, L juni ts  hd (Lunds Ärke­
stifts Urkundsbok,  bd  6, 1939, s. 88), 1503 Wluffhale, vägmärke av oviss art mellan Annelövs b y  o. sn 
och Gissleberga by i N .  Skrevlinge sn, Onsjö hd (Repertorium Diplomaticum Regni Danici Mediævalis, 
2 rk .  b d  5, s. 578, n r  10003), 1973 Ulvshalen, sjö i Ringamåla sn, Bräkne hd (Ekon.  kart .  3 E 9 h ) .  M e n  
dessa är terrängnamn av mera lokal karaktär och säkert med begränsad räckvidd i allmänna medvetandet. 
Det f inns alltså all anledning att priori tera det danska Ulvshale, som också har fördelen f ramför  de andra 
att vara beläget inv id  handelsvägen över Sydjyl land mot  Västeuropa. Detíev El lmers, Frühmittelalterl iche 
Handelsschiffahrt i n  Mi t te l -  und Nordeuropa (1972), utmärker också detta Ulvshale bland »wichtige 
Seezeichen und Landmarken» på skeppsruten Hedeby, strax S o m  nuvarande staden Schleswig, — 
svenska östkusten (s. 229 och karta 1). 

Läsningen av r .  59 och r .  71 har g iv i t  upphov t i l l  avvikande tolkningar. Ordet i v i lket  r .  59 ingår, 
sunarla, lästes rätt  av Wal l in  men uppfattades av Hi l fe l ing som sun : aula (vidarebefordrat av L 1590 
och S82: sun : Aula), rättades av S. Bugge (Runverser, 1887-91) t i l l  sun : arla och S. Söderberg 1891: 
sunarla 'söderut' .  R. 71 har alla läst rätt som n,  men Carl  Säve har tydligen var i t  misstänksam mot läs­
ningen och alternativt föreslagit (Gutn. U r k .  Inledn. s. XXXVI noten): »Skinum kan möjl igtvis vara rist-
eller läsfel f ö r  skainum d. p l . ,  sår, eller ock  f ö r  skipum skepp», »hvi lket jeg  holder f o r  evident r igt igt», 
y t t rar  Bugge (a. a. s. 297). A .  Noreen ger i A l tschw. G r .  (1904), s. 497, den rätta innebörden, »mit rauch-
waren sich i m  Süden aufhielt». Detta är också v .  Friesens uppfattning (refererad av Lindqvist  a. a. 2, 
s. 113). Den döde, fadern eller måhända en f järde broder, hade alltså någonstans söderut ägnat sig åt 
handel med pälsverk, ett näringsfång som nordborna redan före vikingatiden och långt in  i nyare t id  fram­
gångsrikt bedrev med företrädesvis Västeuropa som avnämare. E n  ansenlig del av denna skinnmarknad 
låg i gotländska köpmäns händer. Se vidare härom Hugo Yrwings art iklar i Kul turhistor iskt  Lex i kon  
fö r  nordisk medeltid 5 (1960) »Gotlandshandel» och 15 (1970) »Skinnhandel» och där anförd l i t teratur. 
Ellmers förlägger runstenens skinnhandel t i l l  Hedeby med följande motivering: »Da die Fahrt durch 
diese Passage weder nach Wol l in  noch zur Lübecker Bucht oder nach Oldenburg führ t ,  sondern die 
kürzeste Verbindung zwischen Haithabu und der schwedischen Ostküste darstellt, kann sich das 'süd­
wärts' nur auf  Haithabu beziehen.» (S. 229.) 

Runföljden 44-51 arþi  : karþ ,  som endast Wal l in  redovisar, är resterna av ytterligare en upplysning 
o m  den dödes förehavanden. 48-51 karþ  är r imligen ack.-formen av  garðr m.  'gård' och de föregående 
runorna arþi  resten av en verbform, måhända pret. 3 sg. av gærva, en sammansättning med detta verb 
eller möjl igen væria (ett arði 'plöjde' är inte trol igt). Något mera exakt förslag kan dock inte ges. Det 
troliga är vä l ,  att han före bosättningen söderut lagt fast, eventuellt genom lagliga åtgärder, hur med den 
gård eller egendom han lämnade skulle förfaras, och att bröderna genom inskri f ten gjort detta veterl igt, 
t .  ex. f ö r  undvikande av arvstvist. 

Inskriftens innehåll är f r .  o. m.  r .  97 dunkelt.  97-98 þa kan vara adv. eller konj .  och inleda en tids­
angivelse, vars fortsättning stått ristad på tvärbandet v i d  stenens hals. Så har runföl jden allmänt upp­
fattats. De följande runorna 99-106, som n u  är  förlorade och endast iakttagits av Hi l fe l ing,  har samstäm­
migt (C. Säve, Bugge, Noreen, v .  Friesen, Ruprecht) tolkats som »den helige» i enlighet med L 1590: 
h i n  h i lg i .  Carl Säve har förbundit  adjektivet med den norske helgonkungen. Den gissningen torde av 
o l ika  skäl vara förhastad. Och S. Bugge, som har bedömt inskriftens slut som vers, räknar med »at det 
Ord ,  som har fulgt efter h i n  h i lg i ,  har begyndt enten med h (hvi lket er det sandsynligste) eller med þ ,  og 
altsaa ikke været Navnet ulafR». Det måste dock starkt understrykas, att grunden fö r  den samstämmiga 
tolkningen i denna fantasieggande riktning är ti l lrättalagd. Hi l fel ing, den ende som givi t  en autentisk upp-
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t e c k n i n g  a v  t e x t p a r t i e t ,  h a r  näml igen  läs t  r .  100 s o m  a ,  i c k e  i, a l l t så  99 -101  h a n ,  o c h  r .  102-106 s o m  
hi lk i .  

D e t  k l a r t  a l l i t t e r e rande  pa r t i e t  ( r .  52-96)  h a r  m e t r i s k  f o r m  ( e n  ha lvs t ro f  i fo rny rd i s l ag ) .  

B å d a  S t e n k u m l a - s t e n a r n a  h ö r  till s a m m a  b i l d s t e n s t y p  s o m  s t e n a r n a  f r å n  S j o n h e m  ( G  134, 135) o c h  
H o g r ä n  ( G  203),  v i l k a  a v  S .  L i n d q v i s t  ( G o t l a n d s  B i lds t e ine  1, s .  123) t i d f ä s t s  till m i t t e n  a v  1000-talet.  
K r i t e r i e r n a  i f r åga  o m  Ornamen t iken  m å s t e  d o c k  s t å  t i l lbaka  f ö r  d e  sp råk l iga .  O .  v .  F r i e s e n  ( a .  a .  1942) 
f ö r e s l å r  m e d  h ä n s y n  till B o t - n a m n e n s  f ö r e k o m s t  p å  S t e n k u m l a - s t e n a r n a  e n  n å g o t  s e n a r e  d a t e r i n g ,  t i d e n  
e f t e r  1050 e l le r  t .  o .  m .  e t t  ha lv t  å r h u n d r a d e  s e n a r e ,  d v s .  o m k r i n g  1100, s a m m a  t i d s b e s t ä m n i n g  s o m  A .  
N o r e e n  g e r  f ö r  s åvä l  S t e n k u m l a s t e n a r n a  s o m  d e m  f r å n  S j o n h e m .  

208. Stenkumla kyrka  

Pl.  66 ,  67  
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R u n s t e n ,  f r a g m e n t a r i s k ,  m e d  b i l d s t e n s f o r m .  D e n  s t å r  s e d a n  1941 upps t ä l l d  m o t  s ö d r a  v ä g g e n  i S t e n ­
k u m l a  k y r k a s  r i n g k a m m a r e ,  ö s t e r  o m  o c h  invid G 207. 

D e  b å d a  S t e n k u m l a - s t e n a r n a s  ö d e n  h a r  synba r l igen  ä n d a  f r å n  b ö r j a n  va r i t  s a m m a n l ä n k a d e .  G 208 
u p p t e c k n a d e s  s å l u n d a  f ö r s t a  g å n g e n  g e n o m  G .  Wal l in  p å  1730-talet (fig. 83),  h a r  s e d a n  a v r i t a t s  a v  C .  G .  
Hi l fe l ing  1799 (fig.  91) ,  o tyd l ig t  o c h  o fu l l s t änd ig t  a v  J .  H .  W a l l m a n  1833 s a m t  a v  P .  A .  S ä v e  1875 (fig.  85) .  
D e n  h a r  v i d a r e  g r a n s k a t s  a v  S .  S ö d e r b e r g  1891 (fig.  92 ,  93) ,  O .  v .  F r i e s e n  1923 (fig.  94) o c h  E .  W e s s é n  
1944 o c h  1947. O m  s t e n e n s  b e l ä g e n h e t  s e  r e d o g ö r e l s e n  f ö r  G 207.  O r g e l n s  p l ace r ing  1963 g j o r d e  b å d a  
s t e n a r n a  o å t k o m l i g a  f ö r  n ä r m a r e  u n d e r s ö k n i n g .  D e  k a n  i n t e  u t a n  r isk f l y t t a s .  E n  imåln ing  1941 m e d  p e r ­
m a n e n t  f ä r g  omöj l iggör  d e s s u t o m  e n  f ö r u t s ä t t n i n g s l ö s  l äsn ing  n u .  

L j u s g r å  k a l k s t e n .  T o p p e n  ä r  a v s l a g e n .  D e n  h ö g r a  h ä l f t e n  a v  d e n n a  f a n n s  d o c k  k v a r  p å  Hi l fe l ings  
t id  o c h  p å  W a l l m a n s  (1833). S t e n e n s  n u v a r a n d e  h ö j d  ä r  1,65 m ;  d e n  h a r  u r sp rung l igen  var i t  c a  2 m .  S t ö r s t a  
b r e d d  1,19 m ,  t j o c k l e k  17 c m .  R i s tn ingens  m ö n s t e r  h a r  va r i t  snar l ik t  d e t  p å  G 207. K o r s a r m a r n a  h a r  
d o c k  h a f t  r a k  avs lu tn ing .  Y t a n  ä r  h å r t  t r a m p s l i t e n ,  sä rsk i l t  p å  m i t t e n ,  d ä r  all r i s tn ing  ä r  u t p l å n a d .  R u n ­
s l ingan m e d  d e  3 , 5 - 6 , 5  c m  h ö g a  t e c k n e n  ä r  n å g o t  b ä t t r e  b e v a r a d .  A v  s a m m a  skä l  s o m  a n f ö r t s  b e t r ä f f a n d e  
G 207 f ö l j e s  n e d a n  S .  S ö d e r b e r g s  l äsn ing  1891 (pl .  67) s u p p l e r a d  m e d  Hi l fe l ings  t ex tpa r t i  p å  d e t  b o r t ­
s l agna  t o p p s t y c k e t .  B a k s i d a n  ä r  sk rov l ig .  


